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INNOVATIVE SOLUTIONS FOR METAL GATES AND DOORS

@ Cerniera in ferro a saldare a 2 ali chiuse @ Cerniera a tappo ali lunghe
con perno sfilabile grezza (@M  Plug hingers with long wings
@ Black iron 2-closed wing hinge with removable pin to be welded ® % 0 VerschluB-Scharniere mit langen Flugeln
@) schwarze Eisen Scharniere 2 geschlossen. Fluegel mit ausziehbar, Stifte zum schwelssen _ (? chamiere a bouchon avec de longues ailes
0 Charniére fer brut 2 volets fermes pivot degondable a souder [ e Bisagra de tapan alas largas
G Bisagra hierro negro 2 alas cerradas con pernio extraible para soldar } } @ LapHupbl B goBepLUeHne C ANIMHHBIMU KPbINbAMMN
@ MeTns YepHbIit METaNN C 2 3aKpbITbIMK MNIOLLAAKaMM MO, CBAPKY pa3bemHas | Articolo - Article A F D d P~
pa3bemMHas (. P .
| Riferimento - Reference mm N o]
| 144/60 D EG 00 60 0D 60 | 18 | 14 | 82 | 20 | 21
=y - 144/60 S EG 00 60 0S 60 | 18 | 14 | 82 | 20 | 21
[ 144/80 D EG 00 80 0D 80 | 18 | 14 | 82 | 20 | 28
Articolo - Article L B De Di - Lol 144/80 S EG 00 80 0S 80 | 18 14 | 82 | 20 | 28
Riferimento - Reference mm N B I 144/100 D EG 0010 0D 00 | 33 | 7 |02 16 | 42
133/60 EG 00 60 20 60 | 13 | 95| 6 | 24 | o9 } } 144/100 S EG 0010 0S 0 | 33 | 7 |02 16 | 42
133/80 EG 00 80 20 80 |5 | 12 | 8 | 24 | 18 Lo 144/120 D EG 00 12 0D 120 | 83 | 17 | 102 16 | 49
133/100 EG 0010 20 00 | 18 | 135 85 | 24 | 28 - 144/120 S EG 0012 0S 20 | 33 | 7 |02 16 | 49
133/120 EG 00 12 20 20 | 195 | 15 | 10 | 24 | 43 ﬁ 144/140 D EG 00 14 0D 40 | 36 | 20 | 122 | B | 79
133/140 EG 00 14 20 140 | 22 | 165 | 105 | 24 | 58 Di 1447140 S EG 0014 08 140 | 36 | 20 | 22 | 16 | 78
133/170 EG 0017 20 170 | 235 | 175 | 12 | 12 | 42 144/160 D EG 0016 0D 160 | 36 | 20 | 122 | B | 85
133/200 EG 0020 20 200 | 25 | 22 | 14 | 12 | 66 144/160 S EG 0016 0S 60 | 36 | 20 | 122 | 16 | 85

Cerniera in ferro a saldare a 3 ali chiuse
con perno sfilabile grezza

Black iron 3-closed wing hinge with removable pin to be welded
Schwarze Eisen Scharniere 3 geschlossen. Fluegel mit ausziehbar. Stifte zum schweissen )
Charniere fer brut 3 volets fermés pivot dégondable a souder

Cerniera in ferro a saldare grezza a 2 ali aperte

con perno sfilabile con rondella

Black iron 2 open wing hinge with remaovable pin and ring to be welded

Schwarze Eisen Scharniere 2 offen. Fluegel mit ausziehbar. Stifte und Ring zum schweissen
Charniere fer brut 2 volets ouverts pivot dégondable @ souder

Bisagra hierro negro 3 alas cerradas con pernio extraible para soldar
[eTns YepHbIn MeTaNN ¢ 3 3aKPbITbIMM NAOWAAKAaMK MOJ CBAPKY pa3beMHast

Bisagra hierro negro 2 alas abiertas con pernio extraible y anilla de seguridad para soldar
MeTns YepHbI MeTaN € 2 OTKPbITHIMU MJOWAAKAMU MOA CBAPKY pa3beMHast
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Articolo - Article

Riferimento - Reference mm N° @

135/80 EG 00 80 30 80 | 85| 12| 8 | 24 | 18

135/100 EG 00 10 30 00| 18 | 15| 85 24 | 27

135/120 EG 00 12 30 120 | 195 | 15 | 10 | 24 | 42

135/140 EG 00 14 30 140 | 22 | 85| 105 | 24 | 57 Articolo - Article

135/170 EG 00 17 30 70 | 235 | w5 | 12 | 12 | 42 Riferimento - Reference N B
135/200 EG 00 20 30 200 | 27 | 20| 14 | 2 | 66 136 | es 00 90 20 8 | 42

Cerniera in ferro a saldare a 2 ali chiuse
con perno fisso e con tappo grezza

Black iron 2-closed wing plug hinge with fixed pin to be welded ) &
Schwarze Eisen Scharniere 2 geschlossen. Fluegel mit fest. Stifte zum schweissen
Charniere fer brut 2 volets fermés avec bouchon pivot fixe a souder
Bisagra hierro negro 2 alas cerradas con pernio fijo para soldar

MMeTns YepHbIi MeTan ¢ 2 3aKpPbITbIMKA MIOLLAAKaMU MO
CBapKy HepasbeMHast

Cerniera in ferro a saldare grezza a 3 ali aperte

con perno sfilabile con rondella grezza

Black iron 3 open wing hinge with remavable pin and ring to be welded

Schwarze Eisen Scharniere 3 offen. Fluegel mit ausziehbar. Stifte und Ring zum schweissen
Charniere fer brut 3 volets ouverts pivot dégondable a souder

Bisagra hierro negro 3 alas abiertas con pernio extraible y anilla para soldar

MeTns YepHbId MeTann ¢ 3 OTKPbITbIMU NAOLaAKaM1 Mo CBAPKY pa3bemHas
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Articolo - Article L B De Di - L

Riferimento - Reference mm N° @ D

134/60 EG 00 60 21 60 | T 10 6 24 | 12

134/80 EG 00 80 21 80 | 17 12 8 24 | 15

134/100 EG 0010 21 100 | 19 | 135| 9 24 | 23

134/120 EG 0012 21 120 | 20 | 145 | 10 | 24 | 29 |~/

134/140 EG 00 14 21 140 | 21 | 6 | 1| 2a | a4 Articolo - Article

134/170 EG 0017 21 170 | 235 7 12 12 29 Riferimento - Reference N° @
134/200 EG 00 20 21 200 | 265 | 20 | 14 | 12 | 46 137 | EG 00 18 30 4 | 4,2
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Cerniera in ferro a saldare grezza a 4 ali aperte
con perno sfilabile con rondella grezza

Black iron 4 open wing hinge with removable pin and ring to be welded

Schwarze Eisen Scharniere 4 offen. Fluegel mit ausziehbar. Stifte und Ring zum schweissen

Charniere fer brut 4 volets ouverts pivot dégondable a souder
Bisagra hierro negro 4 alas abiertas con pernio extraible y anilla para soldar
[MeTns YepHbI MeTanN ¢ 4 OTKPbITbIMU NAOLWAAKaMK MO CBAPKY pasbeMHast

CERNIERE E CATENACCI

Articolo - Article
Riferimento - Reference
138 | Ec 0018 40

000000

Cerniera a goccia @ 22x25 con cuscinetto reggispinta
Drop shaped hinge g 22x25 with thrust bearing

Tropfen-Scharnier g 22x25 mit Drucklager

Chaniere forme goutte g 22x25 avec roulement de butée

Bisagra en gota g 22x25 con rolinera deten empujon (freno)
KanneobpasHbiil WapHUp @ 22X25 € YNOPHbIM NMOALNMTHAKOM

Articolo - Article A B C Mat. Perno -
Riferimento - Reference mm gz:ﬁ::‘:zs N° @
157/64 EG GO 22 64 135 | 64 7 Accigio 12 49
157/75 EG GO 22 75 157 75 7 Accigio 12 56
157/100 EG GO 22 10 207 | 100 7 Acciaio 12 75
158/64 EG G122 64 135 | 64 7 Ottone 12 5
158/75 EG G122 75 157 75 7 Ottone 12 &7
158/100 EG G122 10 207 | 100 7 Ottone 12 76
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Cerniera a goccia con perno zincato
Drop shaped hingers with galvanized pin
Tropfen-Scharnier mit verzinktem Stift

Charniere en goutte avec pivot galvanise

Bisagra en gota con pernio cincada

Kanneob6pasHbiii LapHUpP C OLIMHKOBAHHbIM WTUGTOM

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm N° @
155/40 EG GO 10 40 40 10 12 6 24 0,6
155/60 EG GO 10 60 60 10 12 6 24 09
155/80 EG GO 12 80 80 12 14 7 24 18
155/100 EG GO 14 10 100 14 16 8 24 3
155/120 EG GO 16 12 120 16 18 9 24 4,5
155/140 EG GO 16 14 140 16 18 9 24 5,8

CERNIERE E CATENACCI
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Cerniera a goccia con perno e rondella in ottone

Brop shaped hingers with brass pin and washer

Tropfen-Scharnier mit Messing-Stift und Unterlegscheibe

Charniere a goutte avec pivot et rondelle en laitton
Bisagra de gota con eje y arendela latén
KanneobpasHbilii LWapHUP C NaTyHHbIMI KOHTaKTHamm 1 bontamu

ROLLING CENTER CATALOGUE

WE ARE INNOVATORS

Articolo - Article
Riferimento - Reference mm N’ @
155/40 O EG 6110 40 40 | 10 | 12 | 6 | 24 | 06
165/60 0 EG 6110 60 60 | 10 | 22| 6 | 24 | 09
165/80 O EG G112 80 80 | 12 | 4 | 7 | 24 | 18
155/100 0 EG 611410 00| 14 | B | 8 | 24 | 3
165/120 O EG 6116 12 20 | 6| 18 | 9 | 24 | 45
165/140 0 EG 611614 10 | 6 | 18 | 9 | 24 | 58

@ Cerniera in ferro per porte blindate a saldare A 8

. . 5
grezza a 2 ali con perno regolabile grezzo 5

@ 2 wing-raw iron hinge with to be welded for steel-clad door with adjustable pin > -

0 2-Fluegelschwarz. Scharnier zum schweissen fuer Panzer-Tuer mit regelbar. Stifte N N

o Charniere brut 2 ailes a souder avec axe réglable pour porte blindée %

e N

=

Bisagra hierro negro 2 alas+pernio regulable+cojinete para puerta

blindada para soldar

MeTns YepHblit MeTann ¢ 2 NowasKkamu nog, CBapky, ANs TsKENbIX ABEPEN
perynupyemast ¢ NoALUMIHUKOM

—
/1393x 139DX

Articolo - Article

Riferimento - Reference N @
139DX EG 00 78 OD 6 | 43
1395X EG 00 78 0S 6 | 43
@ Cerniera in ferro con ala lunga a saldare
reversibile grezza con cuscinetto reggispinta
@ Long wing reversible raw iron hinge with thrust bearing
0 Lang. -1-Fluegel schwarz. Umkehrbar. Scharnier mit Drucklager = 3
o Charniere réversible fer brut a une aile loungue avec roulement de butée M~
e Bisagra hierro negro con ala larga para soldar reversible rustica @ il ~ 8
con rolinera detén empujon / - 1 014
@ XenesHblil WapH1p C AJMHHLIM ABYCTOPOHHNAM KPbIIOM AAA CBAPKM C & /RLL) 3
YMOPHbIM NOAWNMHUKOM
M |

022

Articolo - Article

- Descrizione .
Riferimento - Reference Description N @
156/A EG 78 64 00 Acciaio 20 | 138
156/0 EG 78 64 01 Ottone 20 1138




Rellng(enter

INNOVATIVE SOLUTIONS FOR

000000

METAL GATES AND DOORS

Cerniera a goccia regolabile con sfere
Adjustable drop shaped hinge with balls

Einstellbares Tropfen-Scharnier mit Kugeln

Charniere forme goutte adaptable avec spheres
Bisagra de gota regulable con esferas

Perynupyemabiii KanneobpasHbiii wapHup

CERNIERE E CATENACCI

SFERA DI .
ROTAZIONE
o
- — ©
014
SFERA DI
ROTAZIONE L]
Tl
VITE REGOLAZIONE
0-10 MM 25
1N
S

Articolo - Article

Riferimento - Reference N° @
159/R |E6 622215 24 | 51
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Cerniera in ferro con ala mozzata a saldare
reversibile grezza con cuscinetto reggispinta
Reversible shortened-wing raw iron hinge to be welded with thrust bearing
Gekuerzt-Fluegel schwarz. Umkehrbar. Scharnier zum schweissen mit Brucklager
Charniere réversible fer brut, aile raccourcie a souder avec roulement de butée

Bisagra hierro negro con ala recortada para soldar reversible rustica con rolinera detén empujon
KenesHbIN WapHUP C YKOPOUEHHbIM ABYCTOPOHHUM KPbIIOM s CBAPKY C

YNOPHbLIM NOAWNNHUKOM

Articolo - Article

- Descrizione .
Riferimento - Reference Description N @
159/A EG MO 22 64 Accigio 12 5,3
159/0 EG M122 64 Ottone 12 53

CERNIERE E CATENACCI

STILO

La cerniera ideale

Articolo - Article

Riferimento - Reference
139P | E7 4618 30

ROLLING CENTER CATALOGUE I;Bh

WE ARE INNOVATORS

Portata
Capacity
mm g x N @
182 | 685 | 46 | 20 400 4 | 1

o La cerniera STILO e I'accessorio ideale per la
realizzazione di cancelli ad ante pesanti, di
porte di grandi dimensioni, di porte blindate,
grazie alle sue tre ali robuste in acciaio
saldabili ed alla sua alta resistenza; in
sintesi:

1 presenza di un ingrassatore per periodici
interventi di manutenzione

2 garanzia di antiscasso ed antisfilamento,
costituita dalla sigillatura all'estremita dl
perno (trafilato con @ 20 mm) al momento
dell'assemblaggio in produzione

3 presenza di due grani di bloccaggio per
I'allineamento delle due ali esterne con
quella centrale

4 garanzia di sopportare carichi sostenuti
fino a 400 Kg con antiusura assicurata
nel tempo

@ The STILO hinge is the ideal accessory for
heavy wings gates, large doors and
armoured doors, thanks to its strong
weldable steel wings and its high
resistance. Advantages at a glance:

1 equipped with a lubricator for periodic
maintenance

2 burglary resistant security guaranty,
thanks to the sealing at the end of the
pin (g 20 mm drawing), during assembling.

3 availability of 2 stop beads for the
alignment of the two external wings with
the central one.

4 guaranteed wear-proof bearing up to 400kg
loads.

0 Mit seinen 3 starken schweiBbaren

Stahlflligeln ist das STILO AnschweiBband
der perfekte Zubehdr flr Tore und Tlre mit
schweren Fligeln und flr groBe und
verstdrkte Tdren. Vorteile:

1 fettpresse Versorgung flr eine regelmdBige
Instandhaltung.

2 garantiert unzerbrechlich und
aushdngesicher:; Sicherung am Ende des
Gewindes @ 20 mm Stift, eingearbeitet
wdhrend der Herstellung;

3 2 sperrbare Federn zum Einstellen der 2
AuBenfliigel mit dem Mittelflligel;

4 tragkraft bis 400 kg - VerschleiBwiderstand
Uber Jahre.

o Grace aux cotés robustes et soudables en
acier et a sa grande résistance, la charniere
STYLO est I'accessoire idéal pour réaliser
des grilles a portes lourdes, de grandes
dimensions et blindées. Elle offre les
avantages suivantes:

1 interventions périodiques de manutention
de la part d'un graisseur

2 assurance pour prévenir le défoncage
constitué par un scellage a I'extrémité du
pivot (tréfilé @ 20mm) posé au moment de
I'assemblage en production

3 systeme de blocage pour alignement de
deux cotes latérales avec le central

4 assurance de durée dans le temps et de
résistance jusqu'a 400kg

G La bisagra STILO es el accessorio ideal para
la realizacién de cancelas de hoja pesada,
de puertas de grandes dimensiones y de
puertas blindadas, gracias a sus tres
robustas alas de acero soldable y a su alta
resistencia.

En sintesis:

1 presencia de un lubricador para periddicos
interventos de manutencion

2 sistema antirrobo y antiapertura,
constituido por el sellado en la extremidad
del pernio (trefilado con 20 mm)

3 presencia de dos tornillos de blogueo para
el alineamiento de las dos alas exteriores
con la central

4 garantia de soportar cargas sostenidas
hasta 400 kg con antidesgaste asegurada
en el tiempo

|

Metna STILO - naeanbHblit akceccyap ans
YCTAHOBKM BOPOT C TAXENbIMU CTBOPKAMMU,
601bWNX 1 BPOHNPOBAHHbIX ABepeN, bnaroaaps
UX KPenK1UM CBApMBAEMbIM CTaslbHbIM CTBOPKAM M
X BLICOKOMY COMPOTUB/IEHMIO:

e MacnopacnbinuTenb Ans Nepuosmyeckoro
TeXHWYeCKoro 0bcnyxmBaHua

* 3aWMTa OT B3NOMA M rapaHTuA 6e30MacHoOCTH ¢
NOMOLLbIO FrepMeTU3aL MM Ha KOHLe WTnudTa
@20 MM BO BpeMs MOHTaxa

* BO3MOXHOCTb UCMO/b30BAHUA 2 TOPMO3HbIX
BAJIMKOB /1 BbIPABHUBAHUA 2 BHELWHUX
CTBOPOK C LLeHTpaabHOM

e rapaHTUpyemas CnocobHOCTb BblAEPKATh
Harpysky Ao 400 kr
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Catenaccio ad avvitare asta tonda pesante
con portalucchetto

Barrel bolt for padlock heavy duty to be screwed

Riegel zum einschrauben fuer Varhaengeschoss

Verrou rond a visser avec porte cadenas modele lourd

Cerrojo a atornillar con barra redonda pesada para candado
3aaBuKKa Kpyrnas nof, BUHT ¥ HABECHOW 3aMOK yCUneHHas

CERNIERE E CATENACCI

Articolo - Article
Riferimento - Reference

110/150
110/200
10/250

AT 431513

AT 432013

AT 43 2513

mm
150

200
250

3.2
41
51

00006 ©

Catenaccio ad avvitare asta tonda leggero
con portalucchetto

Barrel bolt for padlock light duty to be screwed

Riegel zum schrauben fuer Vorhaengeschoss

Verrou rond @ visser avec porte cadenas modele léger

Cerrojo a atornillar con barra redonda pesada para candado
3afBwvkka Kpyrnasi Mof BUHT ¥ HAaBECHOW 3aMOK YCUIEHHas

Articolo - Article
Riferimento - Reference

111/150
111/200

AT 40 15 12

AT 40 20 12

000000

Catenaccio a saldare asta tonda
Barrel bolt with staple on request to be welded
Riegel zum schweissen mit Endschuh auf Anfrage
Verrou rond a souder avec gache sur demande
Cerrojo a soldar con barra pesada

3aaBuxKa Kpyrnas nog cBapky € nasom

Articolo - Article
Riferimento - Reference

112/150
112/200
12/250
112/300
12/400
112/500

AT 251513
AT 252013
AT 25 2513
AT 253013
AT 25 4013
AT 25 50 13

4,6
56
59
71
7,6
8.8

CERNIERE E CATENACCI
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Catenaccio di traverso ad avvitare leggero

compreso di incontro e portalucchetto

Light crossed bolt with staple for padlock to be screwed

Leicht kreuz. Riegel zum einschrauben mit Endschuh fuer Vorhaengeschoss
Verrou transversal léger @ visser avec gache et porte cadenas

Cerrojo orizontal liviano con gancho para candado a atornillar

3afiBMKKA MIOCKasi C OTBETHOW YacTblO MOZ BUHT U HAaBECHOW 3aMOK Jierkas

ROLLING CENTER CATALOGUE

WE ARE INNOVATORS

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm | N° @
115/100 AZ 4010 16 100 10 2
115/150 AZ 401516 150 0 2,7
115/180 AZ 40 18 16 180 10 3
15/230 AZ 40 23 16 230 10 3,6

00000 ©

Catenaccio di traverso ad avvitare pesante
compreso di incontro e portalucchetto

Heavy crossed bolt with staple for padlock to be screwed

Schwer kreuz. Riegel zum einschrauben mit Endschuh fuer Vorhaengeschoss
Verrou transversal lourd @ visser avec gache et porte cadenas

Cerrojo orizontal a atornillar pesado con gancho para candado
3afBmKKa Mockasi C OTBETHOW YaCTbl NMOJ, BUHT U HABECHOW 3aMOK YCUNIEHHas!

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm | N @
116/200 AT 57 20 25 130 5 4,2
116/300 AT 57 30 25 215 5 6.3
16/400 AT 57 40 25 290 5 84

00000 ©

Catenaccio a traverso ad avvitare rinforzato
compreso di incontro

Reinforced crossed bolt with staple to be screwed

Verstarkert kreuz. Riegel zum einschrauben mit Endschuh
Verrou renforcé a visser avec gache harizontal

Cerrojo orizontal reforzado con gancho a atornillar
3afBvKKa Niockast C OTBETHOW YacTbiO MOJ, BUHT YCUeHHas

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm | N° @
114/80 AT 40 80 13 80 10 12
14/120 AT 401213 120 10 18
14/160 AT 40 16 13 160 10 22

114/200 AT 40 20 13 200 10 2,7

B
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Catenaccio verticale ad avvitare leggero
Light vertical bolt to be screwed with staple

Leichter Vertikaler Riegel zum Schrauben

Verrou vertical léger a visser avec gache

Cerrojo vertical a atornillar liviano con gancho

BepTnkanbHasa 6ont BBEPHYTb JIerko

CERNIERE E CATENACCI

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm | N° @
117/150 AT 4015 16 150 | 10 2,3
117/200 AT 40 20 16 200 10 3
117/250 AT 40 25 16 250 10 3,7
117/300 AT 40 30 16 300 | 10 | 43
117/400 AT 40 40 16 400 10 58
117/500 AT 40 50 16 500 10 71

000000

Catenaccio verticale ad avvitare pesante
Heavy vertical bolt to be screwed with staple

Schwerer vertikaler Riegel zum Schrauben

Verrou vertical lourd a visser avec gache

Cerrojo vertical pesado a atornillar con gancho

BepTuKanbHas 60T BBEPHYTb TAXENO

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm N @
118/200 AT 20 57 25 200 B 3,5
118/250 AT 25 57 25 250 5 43
118/300 AT 30 57 25 300 5 52
118/400 AT 40 57 25 400 5 69
18/500 AT 50 57 25 500 5 86

000000

Catenaccio ad avvitare leggero
Light bolt to be screwed with staple
Leichter Riegel zum Schrauben

Verrou léger a visser avec gache

Cerrgjo liviano a atornillar con gancho

60T BBEPHYTH NIETKO

Articolo - Article

Riferimento - Reference

19/150 AT 2015 15 150 15 3,2
119/200 AT 20 20 16 200 | 15 29
119/250 AT 20 2515 250 15 34
119/300 AT 20 30 15 300 15 4,5
119/400 AT 204015 400 | 15 53
119/500 AT 20 50 15 500 15 75
119/600 AT 20 60 15 600 15 92
119/800 AT 20 80 15 800 | 15 | 126

CERNIERE E CATENACCI

@ Catenaccio a leva per serramenti in metallo

ad azione singola

Single action flush bolt for metal doars

Hebel Riegel fuer Metall-Tuer einz, Bewegung
Verrou a levier pour portes métal un mouvement

00000

Cerrojo a palanca para puertas metdlicas (maniobra simple)
3allenka ¢ pyykomn ans MeTanmyeckmx CTBOPoK 1-CTOPOHHSS

ROLLING CENTER CATALOGUE

WE ARE INNOVATORS

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm | N° @
122/16 AZ 16 15 1A 16 10 1
122/20 AZ 20 15 1A 20 0 11
122/24 AZ 2415 1A 24 10 12

Catenaccio a saldare leggero
Light bolt to be welded with staple
Leichter AnschweiBriegel

Verrou léger a souder avec gache

Cerrgjo liviano a soldar con gancho

000000

BonTt cBapkm nerko

Articolo - Article

Riferimento - Reference

120/150 AT 20 15 0S 150 15 2,5
120/200 AT 20 20 0S 200 | 15 35
120/250 AT 20 25 0S 250 15 4,3
120/300 AT 20 30 0S 300 15 51
120/400 AT 20 40 0S 400 @ 15 68
120/500 AT 20 50 0S 500 15 84
120/600 AT 20 60 0S 600 15 9,6
120/800 AT 20 80 0S 800 | 15 | 127

Catenaccio a saldare pesante
Heavy bolt to be welded with staple
Schwerer AnschweiBriegel

Verrou lourd @ souder avec gache

Cerrojo pesado a soldar con gancho

6ONT BBEPHYTb TAXKENO

000000

Articolo - Article

Riferimento - Reference N°

121/200 AT 30 20 0S 200 &) 2,8
121/250 AT 30 25 0S 250 5 34
121/300 AT 30 30 0S 300 5 41
121/400 AT 30 40 0S 400 5 53
121/500 AT 30 50 0S 500 ) 6,7
121/600 AT 30 60 0S 600 5 8,0
121/800 AT 30 80 0S 800 5) 10,7
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Paletto quadro leggero a saldare tropicalizzato
Yellow galvanized light square stake to be welded

Gelbverzinkt leicht quadrat. Anschlag zum schweissen

Verrou carré léger a souder bichromate

Cerrojo cuadrado liviano a soldar tropicalizado

3aaBuxKKa KBagpaTHas Nof, CBapKy rasibBaHU3MpPOBaHHast ierkas

CERNIERE E CATENACCI

\
(2
10x10

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm | N’ @
140/130 AT 1310 00 130 15 24
140/300 AT 3010 00 300 | 15 4
140/500 AT 50 10 00 500 15 75

00006 ©

Paletto quadro leggero a saldare

a punta rotonda tropicalizzato

Yellow galvanized light square stake with rounded top to be welded
Abgerundet gelbverzinkt leicht quadrat. Anschlag zum schweisen
Verrou léger carré pointe arrondie a souder bichromateé

Cerrojo cuadrado liviano a soldar con punta redonda tropicalizado
3afBvkKa KBafpaTHast Moj, CBapKy rafilbBaHM3MpPOBaHHas Tshkesas

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm | N’ @
141130 AT 131010 130 15 24
141/300 AT 3010 10 300 | 15 4
141/500 AT 50 10 10 500 @ 15 7,5

000000

Paletto quadro pesante a saldare tropicalizzato
Yellow galvanized heavy square stake to be welded

Gelbverzinkt schwer quadrat. Anschlag zum schweissen

Verrou carre lourd a souder bichromateé

Cerrojo cuadrado pesado a soldar tropicalizado

3afBvKKa KBagpaTHas C KPYrfibIM OKOHYaHWEM MOZ CBApKY
ranbBaHU3MPOBaHHas Nerkas

Articolo - Article
Riferimento - Reference mm | N’ @
142/330 AT 3314 00 330 10 15

142/600 AT 6014 00 600 0 12,0

CERNIERE E CATENACCI

Paletto quadro pesante a saldare
a punta rotonda tropicalizzato

Yellow galvanized heavy square stake with rounded top to be welded
Abgerundet gelbverzinkt schwer quadrat. Anschlag zum schweisen
Verrou lourd carré pointe arrondie a souder bichromaté

Cerrojo cuadrado pesado a soldar con punta redonda tropicalizado

3afBuKKa KBagpaTHast C KpYrilbIM OKOHYAHUEM MOJ, CBapKY
ranbBaHU3MpOBaHHas Txenas

00000 ©

ROLLING CENTER CATALOGUE

WE ARE INNOVATORS

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm | N° @
143/330 AT 3314 14 330 0 7,2
143/600 AT 60 1414 600 10 12,0

Paletto di bloccaggio tropicalizzato
per cancelli ad ante motorizzati
Blocking stake for automated gates

Torendanschlag mit Federauffangung

Verrou autobloguant pour portail @ battants motorisés

Cerrojo autoblocante para cancelas motorizadas 2 hojas

3agBmkKa ¢ caMoBIOKMPYHOLWAsiCS A1 pacnallHblX BOPOT C
aBTOMaTUKOM

00000 ©

145

30

Articolo - Article
Riferimento - Reference N° o
56 | F1 3015 00 20 | 95
@ Scatola copriserratura a gancio zincata
@ Galvanized lock cover box with hook - 5s
0 Verzinkt. Schlossdeckelschachtel mit Haken
o Boite couvercle serrure galvanisée avec crochet
e Caja cubrecerradura con gancho galvanizado
@ Kopnyc 3amka 129 OUMHKOBaHHbIN -

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm mm | N @
128/10 AZ 40 10 00 50 10 6 3,5
128/20 AZ 40 20 00 40 20 6 35
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INNOVATIVE SOLUTIONS FOR

METAL GATES AND DOORS

Serratura a gancio zincata
Galvanized for hook lock

Verzinkt fuer Haken-Schloss

Serrure a crochet galvanisee

Cerradura con ganchao galvanizado

3aMOoK 151 CABUXKHBIX BOPOT OLWHKOBAHHbIN

CERNIERE E CATENACCI

Articolo - Article

Riferimento - Reference N @
129 | Az 25 2100 1| s
@ Serratura a gancio piccola zincata e
@ Small hook lack galvanised
0 Kleine, verzinkte Hackenschliissel X QUADRO 8
o Petite serrure ziguée a crochet
G Cerradura de gancho peqguefia galvanizacién Q
@ He60MbLUOI OLMHKOBaHHbIN KPIOK 3aMOK
120
72
i 30
210 ‘q
Q

21 EB/

Articolo - Article

Riferimento - Reference N° d
129 p | Az 212100 1 | oss
@ Maniglia a leva regolabile con vite 4 03
@ Adjustable lever handle with screw g
0 Einstellbarer Hebeldruckgriff mit Schrauben
o Poignée a levier réglable avec vis
G Agarradera de la manija regulable con tornillo A
@ [oBopoTHan PykoATKa ¢ perynmpyembiM BUHTOM 1520 5

Articolo - Article

Riferimento - Reference mm N’ @
160 | MN 10 45 00 25:38| 15 | 25

CERNIERE E CATENACCI

Maniglia a leva regolabile con grano
Adjusable lever handle with fixing bead

Einstellbarer Hebeldruckgriff mit Bolzen

Poignée a levier reglable avec grain

Agarradera de la manija ajustable con grano

MoBopoTHas PykosTKa ¢ perynnpyembim 601Tom
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WE ARE INNOVATORS

45 033

13x20

28

107

Articolo - Article

Hebel Riegel fuer verzinkte Stahl Tuere zwei Bewegungen

Verrou a levier double mouvement pour acier galvanisé

Cerrojo a palanca para puertas metdlicas (maniobra doble) en acero galvanizado
3a[BUXKa C PyUKON 2-CTOPOHHSIS 151 CTaslbHbIX CTBOPOK OLWHKOBaHHast

00000 ©

Riferimento - Reference mm | N’ @
160 6 | MN 10 45 QR 3565 10 | 165
Cremonese a leva a doppia azione per serramento 5. sk
in acciaio zincato 8 ~
Double action flush bolt for galvanized steel doors o

220
160

CORSA
25

Articolo - Article

Locking handle
Sperrhandgriff
Poignée de verrouillage
Agarradera de blogueo

OukcaTopHas PykoaTka

000000

Riferimento - Reference N° @
127 | Az 2016 14 5 | 40
Maniglia di blocco Versione DX

05

Articolo - Article

Riferimento - Reference N’ @
127 F/DX MZ 13 27 0D 0 144
127 F/SX MZ 13 27 0S 10 | 144

B
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INNOVATIVE SOLUTIONS FOR METAL GATES AND DOORS

Chiavistello per sportelli

Bolt for doars

Klinke fur Schalter
Verrou pour portieres
Pestillo de palanca

Bont nna geepein

000000

CERNIERE E CATENACCI

22

46

Articolo - Article

Riferimento - Reference N° @
127/8 | Az 4818 00 50 | 2,34

Chiavetta zama quadro 7
Zama key 7

Schlussel zama 7

Cléf zama 7

Llave zama cuadro 7

000000

bont zama 7

Articolo - Article

Riferimento - Reference N° @
127/8 1 |az 2818 01 50 | 053

CERNIERE E CATENACCI

000000

Chiavistello a leva
Lever bolt

Hebelklinke

Verrou a pression

Pestillo de palanca
MoBopoTHOI 6ONT Ans Aepeit

ROLLING CENTER CATALOGUE

WE ARE INNOVATORS
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Articolo - Article

Riferimento - Reference mm N° @
127/P AZ 10 18 00 101 18 82 15 12 20 132
127/8 AZ 12 27 00 126 | 27 101 20 | 15 20 | 285

000000

Chiavetta lunga per chiavistello
Long key for bolt

Langer Schllssel fur Klinke

Longue cléf pour verrou

Llave larga para pestillo

[nnHHBIN Kntoy anis 6onTa

Articolo - Article

Riferimento - Reference N° @
12771 [ Az 1018 01 20 | 043




